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BuAbl NPO3BULL, UX MPATMATUYECKUE ®YHKUUN N OCOBEHHOCTU
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Ceroassi, B 310Xy MHOTOMMEHHOCTH, CYLIECTBYET OOJIBIIOE KOJIMYECTBO TEPMUHOB ISl HE-
ounmansHOi HoMUHaNKKU Juna. Ho HecMoTpst Ha GoJIbIIOE KOJTMYECTBO JIMHTBUCTHUECKUX PadoT,
MOCBSIIIEHHBIX UX MCCIIEA0BAHUIO, HET CUCTEMHOTO NPEICTABICHUS O BCEX BUAAX HEOPUIUAIBHBIX
HOMUHAIMK JH1a, uX QyHKIUIX U 0coOeHHOCTAX. [loaToMy B paboTe Oblia mpennpuHsATa HOMBITKA
UX KITacCU(UKAIMKA U BBISBICHUS WX MparMaTndecKux (PyHKIHMHA M JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX 0CO-
6enHoctelt. C 3TOH 11eNbI0 ObUIM MPOCMOTPEHBI CAaliThl HOBOCTHBIX MOPTAJIOB, OJI0rOB, MUKPOOIIO-
TOB, pa3BJIeKaTeIbHBIX (DOPYMOB, HA KOTOPHIX MPEACTABICHO ayTCHTUYHOE YIOTPEeOIIeHNE TIPO3BHIILL
MIPEJCTaBUTENSIMU HEMELIKOTO HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA.

KaroueBble c1oBa: nparmarudeckue QyHKIMU, CMeX, IIyTKa, (IIMPT, HACMEIIKa, UPOHUs, pe-
yeBasi arpeccusl.
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Today, in the era of multiple names, there is a large number of terms for the informal nomina-
tion of a person. But despite the large number of linguistic works devoted to their research, there is
no systematic understanding of all types of informal nominations of the person, their functions and
features. Therefore, the article attempts to classify them and identify their pragmatic functions and
lexico-semantic features. To this end, the sites of news portals, blogs, microblogs, entertainment
forums were viewed, which presented the authentic use of nicknames by representatives of the
German national cultural community.
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Beeoenue

Ceropnsi, B 3110Xy MHOTOMMEHHOCTH, CyIIECTBYET OOJIBIIIOE KOTUYECTBO TEPMH-
HOB JJi1 HEO(PUIMATHbHON HOMHWHAIIMU JIMIA B HEMEIIKOM SI3BIKOBOM COOOIIECTBE.
B HeMeIKoM S3BIKOBOM cooblIecTBe Hemelkoe coBo Ubername sBnseTcs TMHTBHC-
THYECKUM TEPMHHOM, 0003HAYAIOMKUM HeohUIIHAIbHOS 0003HAUCHHE JIMIA U BKJIIO-
garonuM B ce0s Rufname (HelTpasibHOE MMS MPU MOMOIIHM KOTOPOTO OOpAaIaroTCs
K YEJOBEKY B IMOBCEAHEBHOW Xu3HHU), Kosename (yMEHBIIUTEIbHO-IACKATEIbHBIE
GbOpMbI WMEHHM WJIM OIICHOYHBIH amneusITHB), Spitzname (MpO3BUINE, KIWYKA),
Nickname (Hukneiim). [loxanyit, caMbIMU UCCIEAOBAaHHBIMU U3 3TUX BUJIOB SIBJISIOT-
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cs Rufname u Kosename. MccrnenoBanus cBs3aHbl ¢ UX 00pa3oBaHUEM, yrnoTpeode-
HHUEM, CTUJIMCTUKOM, COMaabHBIMU acriektamu [3, 9, 17, 23, 11, 10]. UccnenoBanue
npo3Bull (Spitzname) orpaHUYMBAETCS OMUCAHUEM CIIOCOOOB M BBISIBICHUEM OCO-
oenHocteil ux (GopmupoBaHus U GYHKIMOHUPOBAHUS B XYJO0KECTBEHHOM MpPOU3BE-
neHuu [1], B OTAENBHBIX COLMOJIEKTaX HEMEIKOTO S3bIKOBOrO apeana [2, 24, 14, 13,
20, 19, 6]. ABTOpY CTaThu HEU3BECTHHI pabOThI, KOTOPBIC B MPSIMOM MTOCTAHOBKE ObI-
71 OBl MOCBSIIIIEHBI OMMCAHUIO BUIOB MPO3BHILI, UX IPparMaTU4ecKux GyHKUIUNA U 0CO-
OeHHOCTe|

Memoowvt u mamepuaivt

Jlnst coopa dakTrueckoro Marepuaiia ObUT MCTIONB30BAH Memoo0 CHIOUHOU Gbl-
OopKu ¢ CATOB HOBOCTHBIX MOPTAJIOB, OJI0TOB, MUKPOOJIOTOB, Pa3BlIeKaTEeIbHBIX (O-
PYMOB, Ha KOTOPBIX MIPENICTABICHO ayTEHTUYHOE YIOTPEOIICHUE MPO3BHIIL ITPEICTABH-
TEJSIMU HEMEIIKOTO HAIlMOHAIBHO-KYJIBETYPHOTO cO00IIecTBa. B pabote ¢ S3bIKOBBIM
MaTepuaioM HCHOJb30BAINCH CJEAYIONIMEe OCHOBHBIE METOABL: ONUCAMENbHO-
AHATUMUYECKULI Memo0, TTIO3BOJIIONINN TPOBOIUTH aHAIIN3 MOJIYYCHHBIX PE3yTbTaTOB
U UX OINHMCaHUE C MO3UIUN COOTBETCTBYIOIIETO ACIEKTa; MemooO UHMeEPNPemayuoH-
HO020 aHanu3d, CBSI3aHHBIN C JIEKOIMPOBAHWEM €IUHUI] BTOPUIHONH HOMHUHAIIMU U BbI-
SIBIICHUEM KOHHOTATHUBHBIX 3HAUYCHUH €TUHUI] BTOPUYHOW HOMHHAIIUH.

Pezynomamot

B HeMenkom s3bIKOBOM cO0OIIIECTBE TEPMHUH Spitzname UMeeT paa uaeorpadu-
YeCKHX CHHOHUMOB Scherzname (mrytnuBoe mposBuiie), Neckname (apasssiiee
npo3suiie), Ulkname (cmemnoe mpo3suiie), Spottname (HaCMENUINBOE MPO3BHUIIE),
Schimpfname (yHUYIKHTENHEHOE MPO3BHUIIE). AHATU3 COOTBETCTBYIOIICH JHTEpPaTy-
PBI TTO3BOJIMII COCTaBUThH CXEMY, B KOTOPOW MOKHO HAIVISITHO YBHUIIETh BCE BHJIBI He-
oduIMaTbHBIX HOMHHAIIMH JINTIA.

Schimpf

Knaccudukarus HeohumaasHON HOMUHAIIAH JTATIA
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[Tpo3Buia, GyHKIMA KOTOPHIX PACCMENIUTh WM Pa3BECEIUTh KOTO-TO, aBTOP
cTatbu OObEIUMHUI B Tpymmy moa HazBanueM Scherzname wnu Ulkname. Onu ynot-
pEOISIOTCS B MaJIbIX COLMAIBHBIX TPYIINAX TAKUX, KAK «CEMbsD», «IIKOJIay, «padoTay,
«coceAcTBO». BocmpusTie Takoro poaa Mpo3BHIL HECEPhE3HOE, TOCKOIBKY B UX OC-
HOBE JIGKUT HaAMEpeHHas HempaBaa, IIyNocTh. EcCIW paccMOTpeTh JIEKCHUKO-
CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYpY, TO HaOII01aeTCs yacToe 00palleHrne K OKKa3noHaIbHbIM
UCKaXEHUSIM UMEH, (pamuiinii, oOpallleHuil TakuX Kak Mama, namna, JAeayuika, 6adymi-
Ka, Opart, cecTpa, a TakKe CMEIIHBIM MPEIEeICHTHBIM CUTYallusIM U UMEHaM, K pud-
MOBKaM. JleTu, HauMHAasi TOJBKO YYUTHCS TOBOPUTH, MPOU3HOCSAT CBOM HMMEHA WIIU
UMEHA CBOMX OJM3KHX, KOBEpKas UX. JTU MCKAKECHHBIE MMEHA YaCTO CTAHOBSATCS
[Ty TJIMBBIMH TPO3BUIIIAMH B CEMBE.

(1) “...Fabian (so heisst er), Fabse, Fabi, Naibaf...“[27]

(2),,...Felix (""" "), Feli, Xilef,........... und Wawatz! --> Mein Papa hat ihn
frither immer gefagt, wie er heisst, und er hat "Wawatz!" geantwortet...* [27]

WHuorma mpo3BUIa MOSABISIOTCS Ojlaromaps CO3BYYHIO MMEH C aleUIATHBAMH,
Harpumep, uMst Sophia co3By4HO co ciioBoM Sofa, Onaromaps 3ToMy MOSBUIOCH 1Ty T-
muBoe nipo3Buiiie Couch (cp. Takxke Nix (ot Nick), Melissa (ot Melli) u T.11.).

[Tpo3Buia, 0Opa3oBaHHBIC MyTeM PU(PMOBKH, HEMPEICKa3yeMble U HEOKHIaH-
Hble. IX 0COOEHHOCTH B TOM, YTO B OJHOM KOHTEKCTE COEIMHSIOTCS CJIOBA, JUIICH-
HBIC JIOTHYECKOW CEeMaHTHYeCKoi cBsa3u. Pudma 3nech He corsacyercs co 3paBbiM
CMBICJIOM, TIO3TOMY BOCIIPMHHMMAETCSI HE BCEPhE3 M BBI3BIBACT CMEX. DTH MPO3BHIIA
IPEJICTABIISIOT COO0M CIOXKHBIE CiIoBa. PudMyrorcs mmeHa coOCTBEHHBIE C aresuis-
tuBamu: julepapule, Annchentinnchen, Clary Berry, Linchen-Mandarinchen, anni-
bunny, hannahpopannah, Schlotterlotte, Peter Betel; ums cymecTBurenbHoe ¢ nMe-
HEM cylecTBUTeabHbIM: Mortitorti, Bonchen-Zitronchen, Kamikaze-Katze; nms co6-
CTBEHHOE WJIH aleUIATHB C BBIAYMAHHBIM WM HCKYCCTBEHHBIM  CIIOBOM:
doppelwuppermupp (-mupp), Pappellapapp (-lapapp), Papidappi (-dappi), Steffi-
Stuffi (Stufti), Jutta Butta (Butta), Hannibanni (-banni), Natischatuscha (-tuscha),
Agata-Schnugata (Schnugata), Peter gepetto (gepetto). Takum o6pa3zom MpO3BUIIE
MOXKET MpuoOpeTaTh MIyTIUBbIE KOHHOTAMKU Onarogaps GUKTUBHOCTU U abCypaHO-
CTH 3aKJFOYCHHOTO B HEM 3HAYCHUS, MOCKOIBKY 3TO 3HAUCHHWE HE MMEET HHKAKOTO
OTHONICHUS HU K BHEITHOCTH, HU K XapaKTepy HOCUTENIS TIPO3BUIIIA.

Hemenkuit uccnenoarenr X. Korrxodd, 3aHmmaromasicss TeMOW KyJIbTYphI
cMexa, nuiiet, yto B ['epmanun nousarue “necken” (Apa3sHuTH) mpeanosaracT Moj-
TPYHHUBAHHE B Y3KOM KPYTy T€X, KOTO XOPOIIO 3HAIOT C IeJIbI0 YKa3aTh B IIYTIHBOU
dbopme Ha HepocTarku. C HE3HAKOMBIMHU JIFOILMU 3TO BPSJ U BO3MOXKHO. CuTyanus,
IJI€ KTO-TO KOTO-TO JPa3HUT, YKa3blBaeT Ha OJM3KHE OTHOILIECHUS MEXKIYy JTUMH
JTONbMH, Tipenmnonaraet Guupt mexay Humu. [18]. B moarBepkaeHue 3TOM MBICTH
MOXXHO TIPUBECTH HEMEIKyro mocioBuiy: “Was sich liebt, das neckt sich™ (koro mro-
Oub, TOrO U Mpa3Huilb). [loaToMy mpo3BuIa, GyHKIHS KOTOPBIX KOTO-THOO MOIKO-
JI0Th, OTHECEM B rpyrmiry mmox Ha3BanueM Necknamen. [lonrpyHuBanue, Kak mpaBmio,
3aTparvuBacT BHEIIHOCTh, XapaKTep, TyPHBIC MPUBBIYKY YEIOBEKa. 31eCh HAOIIOIaCT-
csl yactoe obpaiieHrne Kk Metadope U dMUTETY. YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATENbHbBIE CY(]-
(UKChI TIOMOTarT CMSTYUTh BocHpusThe KpuThku. Hampumep, mposBuia Arschi
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1 Mopsi, HECMOTpSI Ha 3aKpPEIUJICHHBIE 38 STUMH CIOBaMHU Y3yaJlbHbIC MMEHOpaTUBHBIC
KOHHOTAMHU [27], BOCIPUHUMAIOTCS] PECIIOHIEHTAMU KaK IIyTIMBBIC U MPHUKOJIBHEIE.
Ha s10 yka3miBaeT momera “witzig” (cMelHoOM, mpukoibHbI) 1 “XD” (u3BecTHas
ab0peBuaTypa B BHUjE cMaillnka, rae X — 3aKMypeHHBIE OT cMexa riasza, a D — pac-
KpBITBIA OT X0x0Ta poT). Cydpdukc -1 momMoraer BbIpa3uTh OJIarokKenaTeabHOE OTHO-
HIeHHE K HOMUHAHTY.

(3) “Also wir ham jetzt nich so besondere Namen aber ich glaub ein paar witzige
sind schon dabei: Ich:Laurinchen ~.~ Arschi (meine Tante nennt mich so.Warum seht
ithr gleich XD) Bruder: Julchen, Julelken Tante: Mopsi XD [27].

B cnenyroiem koHTEKCTe Ta ke camas cutyauus. [Ipo3Bumia penner u gammler
JAIOTCS CIIOBapeM C TOMETON «yHUUYMKHUTENIbHBIE» [7], a KOHTEeKCT (a0OpeBuarypa
cMainoB ;) u :D u dpasa “jeder wiess, dass es spal is””) roBoput 06 06paTHOM:

(4) “also ich nenne: mutter: mama schwester: heiopei, samarither, penner,
.Jjeden tag anders eigentlich :D vater: papa, kermit (wie der frosch), billardkugel,
gammler (jeder wiess, dass es spal3 is;)” [27].

Pa3nmuyaror HacMemKy (CTHIIMCTUYECKH CHMKEHHOE PeYeBOE MOBEACHUE) M HPO-
Huto (OoJjiee JOCTOMHOE MOBEACHUE), TOAITOMY IMPO3BHINA, COACPKAIINE HACMEIIKY,
BBIPAXKAIOT 3JI0PAJICTBO, MPEHEOpEKEHNE, TOPKECTBO HAaJ KeM-TO, a MPO3BHINA, CO-
JiepKale UPOHMIO, Yallle BCETO CIYKAT YTBEPXKICHUIO TMOJOKUTEIbHBIX HJEaJIOB
yepe3 OCMESHME SIBIICHUHM, MPEnsATCTBYOUMX 3ToMy. IIpo3Buiia, comaepkaiive Ha-
CMENIKY WJIM UPOHUIO, ObUTH 00bEIMHEHBI B TPYIIITY O]l Ha3BaHUEM Spottnamen.

Otmeuaercs yactoe ucnonb3oBanue nx B CMU, nmockonbKy mpo3Buila nomora-
IOT BBIPA3UTh KPUTHKY IO OTHOIICHHWIO K TOMY WJIM MHOMY TMOJIMUTUKY WIW OOIIECT-
BEHHOMY JICSTENI0, WM K TOM WM MHOW CBSI3aHHOW C HUM IPELEICHTHON CUTYyalluH.
[TocpenctBoM MeTadopbl, UTPHI CIOB BBICMEMBAIOTCS, KAaK MPAaBUIIO, «TIYMOCTHY,
«IlypHOU XapakTep», «KypbE3HbIC CUTyallun» U T.1.

Hcnonp30oBanne TOHKOM MPOHMM IIOMOTAET BBIPA3UTh KPUTHKY B JOCTOMHOM
dopme. Tak, Hampumep, THOEpaTbHO-KOHCEPBATUBHOE M3IaHUE HEMELKOTO OHJIAH-
KypHana “Cicero” B cBO€H cTarbe Moj UpoHWYECKUM 3aroioBkoM “Kanzlerin Mutti
ist die beste” KOMMEHTUpPYET MOJIUTUYECKYIO PUrypy AHrensl Mepkenb. Mepkenb u3-
BECTHA B MOJUTHUYECKUX KPYraX CBOMM IIyTJIMBO-JACKaTeIbHBIM Mpo3BuUIiieM «Mutti»
(Mamouka). OJIHaKO BeCh TEKCT CTAaThU JOKA3bIBAET, YTO ATO JHIIbL 00pa3, co3/aBae-
MBI TMOJIMTUKOM JUJISl YIIPaBJICHUS CTpaHOW. ABTOp cTarbu OOBSCHSAET MOSBIICHUE
ATOrO MPO3BHILA TeM, YyTO AHreira Mepkenb UrpaeT posib MPUIIEHKHOM, CKPOMHOM,
ypaBHoBemeHHor Mambl ... Natlirlich ldsst auch sie sich inszenieren — aber als flei-
Bige, bescheidene, unaufgeregte Mutter der Kompanie..” [22]. bnaromaps stomy 00-
pasy, [0 CJIOBaM 3TOT0 K€ W3JJaHUsl, HEMIIbl CUMTAIOT €€ CUMIIATHYHOM, BHI3BIBAIOLICH
noBepue u komrereHTHo# “...Die Deutschen halten sie fiir sympathischer, glaubwiir-
diger und kompetenter als ihren Herausforderer...” [22].

[Tpo3Buiia, MOCTPOCHHBIE HAa UTPE CIOB, MUCHOJB3YIOTCS B IOMOPHCTUYECKUX
MUHHATIOpaX U KapuKaTypax Ha 371000JHEBHBIC MOJUTHUYECKHE TEMBI C LIEJIbIO0 OC-
MESHUAS TIOCTYIIKOB W BBICKAa3bIBAHWM ITOJMTHKOB, WX TIOJIHTHYCCKUX JICHCTBHMA
U B3IAA0B. Tak, Hampumep, B roMopucTruueckoM paauomoy «Reformhaus Schmidt
live» 3amagHO-HEMEIKOTO pajro B TEUYECHUE rofa CaTUPUUYCCKUN ABOWHUK MUHHUCTpPA
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sapaBooxpanenuss OPI" Ymmer HImuar mox npossumem Ullala ormyckana nryTku 1mo
MOBOJly IEHCUOHHOM MOJIUTUKY Y MOJUTUKH 3/1paBooxpaHeHus [21]. A Hemenkas Ko-
MeauiHO-caTupudeckas nepenada heute-show Ha kanane ZDF B cTuie BbITycka HO-
BOCTEH B IOMOpUCTUUECKOU (hopMme oObIrpasia mpereeHTHYI0 CUTYyaluio, KOoraa u3-
BecTHOro nonutuka Kapna-Teonopa ['yrrenOepra oOBUHWIM B IIaruaTe JOKTOPCKOM
nuccepranum, n3MeHuB dpamuanio Guttenberg na Googleberg [8].

B 1976 rony nepen Bei6opamu xxypHai “SPIEGEL” omy06nukoBan cBor 00I0XK-
Ky ¢ roioBoi I'enbmyTta Kosns B dopme orpomHoit rpymm [6]. 3mech UaeT aHaIOTHS
¢ ¢paniry3ckuM koposieM JlroaBurom duinurimnom, KOTOPOTro B CBOE BpeMs TOKE H30-
Opasunu B ¢opme rpymu. Y ¢GpaHIly30B Ipylla acCOIMUUPYETCS ¢ TIynocThio. Jlis
npotuBHUKOB Komsi, kak mucana B 2010 rogy razera “Zeit”, oH ABISJICSA CKOpPEE OJH-
IIETBOPCHUEM TEJAHTUYHOCTH © KpaitHe mnpoctothl "die Verkorperung des
Peinlichen und Banalen" [16]. C tex mop I'enmsmyTa Komst mpecnemnoBano mpo3Buiie
Birne. Ocob6eHHO B HEMEIIKOM caTupudeckoM KypHaie «Titanicy.

Nuorna CMU nepexoasT rpaHULbl IPWIAYUS U UCHOIB3YIOT OCKOPOUTEIbHBIE
npo3Buiia (Schimpfname). Tak, nHanpumep, Omarogapsi cBoeMy Xxapakrepy Boibd-
ranr [oi6ne ynocTonics Takux YHUUMXKUTENbHBIX Mpo3BuUll kak Meister Yoda (re-
poit «3Be3aHbIX BOMHY»), der harsche Teutone (rpyOsiii TeBToHen) u der Kiirzungs-
Taliban (yMeHbIIeHHas Bepcus TainOaHa), KOTOPbIE MPEACTABIAIOT €ro Oe31yIITHBIM,
BJIACTHBIM HEMIIeM, NoJsipu3ytonuMm EBpomy, roToBsimuM nepeBopot: “So sieht er
aus, sagt die SPD. So sieht er aus, der Kiirzungs-Taliban, sagt die Linkspartei. So
sieht einer aus, der Europa schadet, sagen die Griinen. So sieht einer aus, der einen
Staatsstreich plant, ist im Internet-Kurznachrichtendienst Twitter zu lessen” [15]. Kak
BUJTHO W3 MPUMEPOB, YHUUMKUTEIbHBIE TTPO3BUIIA MPEACTABICHBI HE TOJIBKO IPyOOid
JIEKCUKOM, OJIHAKO HUX JIEKCHMKO-CEMAaHTUYECKasi COCTABIISIIOIIAS BCEIJla CBsI3aHa C pe-
YEBOW arpeccuei.

Hcnonp30oBaHne YHUUMAKUTENbHBIX po3Bull B CMU criocoOHO pazxeub couu-
albHBIC KOH(DIUKTHI, 000CTPUTH MPOTUBOPEUUS BHYTPH OOIIECTBA JTUOO MEXKTYy HE-
CKOJIbKUMHM OOI1I€CTBaMHU, TPOOYIUTh HU3MEHHBIE MHCTUHKTHI. TE€XHOJIOTHS CO3/ITaHUS
oO11ero Bpara NoMoraeT CIuioTuTh Macchl. B Hayane XX Beka B OpuTaHCcKoi U ppaH-
I[y3CKOM Ipecce ¢ 1ebio GOpMUPOBAHUS ONPEIEIEHHOTO OOLIECTBEHHOIO CO3HAHMS,
MHEHHUSI 0 HEMIIaX aKTUBHO HCIOJIb30BaIOCh Mpo3Buile HemileB Hunnen (the huns).
[TosiBnenne 3Toro mposBuia ods3aHO Kaitzepy Buubrenbmy II, xotopsiit 27 wutomns
1900 (y>xe nagano 20 Beka) oOpaTHIICS K CBOUM coJjjiaram, oTmpasistommumcs B Ku-
Tall C LEJIbI0 MOJABJIICHHUS MXATYaHHCKOTO BOCCTAHMS CO CIIOBaMH: ,,...Pardon wird
nicht gegeben! Gefangene werden nicht gemacht!...“. Ora nurara crama moarsep-
AKIEHUEM BapBapCKOTo MoBeaeHus HeMileB B iepBoil (IlepBoii) MUpOBOI BOIHE U MO-
JTyuuia B OputaHckod U (ppaHiry3ckoi mpecce Ha3zBanue Hunnenrede. Bee ato cro-
COOCTBOBAJIO CO3JJaHUIO HAIIMOHAJIBHOTO CTEPEOTUINA, KOTOPBII U CErO/IHs *KUB B CO3-
HAaHWU aHNIM4YaH. Tak, B aHIIMICKOM ITPECCEe BCTPEUAKOTCS CIEAYIOIINE 3ar0JIOBKH:

(5) Halt the Hun!: Buy U.S. Government Bonds, Third Liberty Loan [5]

(6) "The Hun meets the Sun" [5].

(7) "Let's Blitz Fritz" [4].
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B moBcenHeBHOI KWU3HU MCTIOIB30BAHUE YHUUMKUTEIBHBIX MPO3BUII SBISICTCS
IIPOSIBIICHUEM BBICIIIEH CTETICHW HETOMOBaHWS W HeHaBUCTU. [IpuMeHeHne ockopOu-
TEIBHBIX CJIOB, HEIEH3YPHBIX PYyraTeibCTB, OTPHIATEIBHBIX OIICHOK COOECEIHHKA,
HENPUATHBIX JIJI1 HETO HAMEKOB, Tpy0Oi HPOHHMH B KPYTy CEMbH WU B paMKax IIKO-
JIBI TIOMOTAET CIPABUTHLCSA C OOMIIOHN, pa3npakeHreM. Tak, HalpuMep, OJWH PECIIOH-
JIEHT OOBSICHSAET NIpUMeHeHue oouaHoro npossuiia der "alte Drecksack" k otiry Tem,
YTO TOT YIIEN U3 CEMBU:

(8) “...Mein Vater lebt nich bei uns, und wenn ich iiber ihn rede, ist er meist
der" alte Drecksack"...”[27]

PedeByro arpeccuio NMIKOJIBHUKOB MOXKET BBI3BATh pasIpa’karollee WM BO3MY-
HIaroIIee PeYeBOE MOBECHNE yUUTEIIEH, HApUMep, POsSBICHUE HET00pOKeIaTeb-
CTBa:

(9) da er imme rzornig ist und rumschreit udn bose guggt, wird er das rind ge-
nannt. er kommt schnaubend udn grunzend in den unterricht und verldsst ithn ebenso
[10].

(10) Gollum. Der war durch und durch bose![26]

(11) Frau Arger. Sie hieB Frau Nerger und war auch immer ziemlich streng [10]

(12) Giftzwerg (da nur 1,50m klein und sehr streng) [26]

(14) der Tiirkenkiller weil er kinder schldgt und in kreuzberg wohnt is aber voll
cool [26].

Ooécyscoenue

B HeMenkos3bIYHON JTMHTBUCTUKE BBIICISAIOTCS CIEAYIONINE BUJIBI TEPMHHOB:
Scherzname (mymimuBoe mpossuie), Neckname (apaszmsimee mpossuiie), Ulkname
(cmemHOE TIpo3BHINE), Spottname (HacMenuirBoe Tpo3Buiie), Schimpfname (yau-
YIDKATENbHOE Mpo3Buiie). OQHAKO HU OIHO U3 MCCIENOBAaHUI HE JAaeT CUCTEMHOTO
npeacTaBieHus 0 HuX. B nanHoi pabote Oblia IpeCcTaBlIeHa MOMBITKA OMMMCAHUS TO-
ro WIM WHOTO BUJA MPO3BHUINA, BbAENEHA MX (YHKIHS, JEKCHKO-CEMAaHTHYECKHE
0COOEHHOCTH, UX KOHHOTalMu U cdepa ynorpediaeHus. B 3toit cratbe ObUIN BbIIENE-
Hbl CMCIIHBIE WJIM ITyTJIWBBIC, TOATPYHUBAIOIINE, HACMEIIINBBIC M YHUUNKUTEIb-
HbIE MMPO3BHUIIIA.

[yTnuBbie Mpo3BHILA NOOYXKAAOT MapTHEPA K TAKUM JICUCTBUSIM Kak CMeX, Be-
cenbe. JIeKCuKo-ceMaHTUuYecKasi CTPYKTypa 3TUX MPO3BUII CIIOCOOCTBYET UX HECEPh-
€3HOMY BOCTPHUATUIO (OKKa3MOHAIbHBIE MCKAXKCHUS MUMEH, PU(PMOBKH, aCCOIHMATHUB-
HBIC 1IETIN ).

XapakTepHOil 0COOEHHOCTHIO MOATPYHHUBAIOIIMX MPO3BUIL SBISETCS CTpEMIIe-
Hue K QuupTy. MeTtadopa v SUTET MOMOTAIOT B ATOM, JaXK€ €CJIM 32 HUMU 3aKperie-
HBI y3yaJbHbIC TICHOpATUBHBIC KOHHOTAIIMW, OHU BOCIPUHUMAIOTCSI PECTIOHICHTAMH
KaK IIyTJIWBBIC U TPUKOJIbHBIC, TTOTOMY YTO OHU SBJISIOTCS YaCThIO JTIOOOBHOM HTPHI
MEXTy OJTM3KUMU JTFOIBMH.

[{enpr0 HACMENUTMBBIX MPO3BUII] SIBISIETCS, BO-TIEPBBIX, 3JI0PAJACTBO, MpeHeOpe-
KEHUE, TOPKECTBO HajJ KeM-To (ecnu cdepa MPUMEHEHUsT — Pa3rOBOPHO-OBITOBOM
IUCKYpPC) U, BO-BTOPBIX, OCMESHHE SIBJICHHH, MPEMATCTBYIOMIMX YCTaHOBICHHUIO
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U CyIIECTBOBaHUIO HaeaioB obmiecTBa (ecnu cepa npumenenus CMU). Meradopa,
WUPOHUS U UTPA CIIOB HAaMOOJIeE SIPKO BBITIOIHSIOT ATy (PyHKIIHIO.

[TosiBNIeHME YHUYMKUTEIBHBIX TPO3BUII CBI3aHO C YYBCTBOM OOWJBI, pa3ipa-
KCHUSI, BO3MYIIICHUSI HA HOMUHAHTA. BO3MOXXHO MCIOJIb30BaHKUE BYJIbrapu3MoB. lc-
MOJIb30BAaHME YHUYIDKUTEIBHBIX Tpo3Bul] B CMU criocoOHO paskedb COIUaTbHBIC
KOH(IUKTBI, 000CTPHUTH MPOTUBOPEUHSI BHYTPHU OOIIECTBA INOO MEXAY HECKOIbKHUMHU
o01ecTBamMu, MPOOYIUTh HU3MEHHBIC HHCTHHKTHI.

3aknwuenue

HayuyHnast HOBHM3HA HCCIIEIOBaHUS 3aKJIFOUAETCS B BRIOOpE MparMaTruiecKoro ac-
MEKTa, C MO3UIIUU KOTOPOTO pacCMaTPUBAINCH Pa3IUdHbIC BUABI npo3Buil. [lo3umms,
Ipe/ICTaBlICHHAs B CTAThe, 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO MparMarndeckasi (GyHKITUS OTpe-
JeNsieT BOCHPHATHE TPO3BHUINA KaK NIYTIMBOE, MOATPYHUBAIOIIEE, HACMEILINBOE,
YHUYIDKATETFHOE, a HE €T0 JIEKCUKO-CEMaHTH4eCKast CTpykrypa. [IpoBeneHHbIl aHa-
JIM3 HEMEIIKUX MPO3BHUII] TAK)KE 3aTPOHYI TEMY pas3lIndusl KyJIbTyphl FOMOpa B HEMEII-
KOM M PYCCKOM SI3BIKOBBIX COOOIIECTBAaX, a UMEHHO HCIIOJIb30BaHUE MOATPYHUBAIO-
IIUX MPO3BUII] B HEMEIIKOM SI3LIKOBOM COOOIIECTBE C 1eNbl0 duinpTa. ITa TeMa Tpe-
OyeT JaJbHEUIIeT0 UCCIeIOBaHMS.
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